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nyone who asks for this volume, to 
read, collate, or copy from It, and who 
appropriates it to himself or herself, or 
cuts anything out of it, should realize 
that (s)he will have to give answer before 
× awesome tribunal as if (s)he had 
robbed a sanctuary. Let such a person be 
held anathema and recetve no 5 1115 
until the book is returned. So be it, 
Amen! And anyone who removes these 
anathemas, digitally or otherwise, shall 


himself receive them in double. 
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ܟ݁ܰܕ݂ ܥܰܠ ܗܳܠܶܝܢ ܕܺܝܠܟܽܘܢ Ia:‏ ܡܥܰܩܒܺܝܢܰܢ܆ Ihoias‏ ܫܠܺܝܚܳܝܬ݁ܳܐ EN 9S‏ 
نكا (aad‏ ܝܳܗܒܺܝܢ܆ ܘܳܐܡܪܺܝܢܰܢ: 

وا مرت كله أحنًا ܕܕܰܘܡܳܐ ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܐ ܕܰܐܪܒܥܺܝܢ ܠܘܳܬܰܢ܆ ܘܗܽܘܚܽܘ ܦܶܠܥܳܐ ܕܰܗܒܳܢܳܝܳܐ 
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متها ܘܗܳܐ ܗܳܫܳܐ Loar‏ ܙܚܐ ܒ مه ero‏ ܘܰܐܟ݂ܡܳܐ ܕ݁ܰܡܕܰܪܰܫ fw‏ ܠܦܰܪܽܘܝܓ݁ܰܘܗ݈ܝ 
݁ܛܽܘܣܳܐ ܢܶܓ݂ܕ݁ܠܽܘܢ ܒܰܡܰܪ̈ܽܘܡܶܐ of aod LUXS‏ ܥܺܕܬ݁ܳܐ ܩܰܕ݁ܺܝܫܬ݂ܳܐ Liste 5 Rak‏ 
خصة نا ܒܰܫܡܰܝ ܪ̈ܽܘܚܳܢܳܝܳܬ݂ܳܐ ܛܰܘܣܳܐ Si‏ وقصسينا ܠܗܽܘܢ hood, Loses‏ 
وك شملا Loo‏ وحذى ܠܰܐܪܥܳܐ ܘܠܰܐܪ̈ܥܳܢܳܝܳܬ݂ܳܐ ܢܰܓܶܕ݂܆ ܢܶܬܚܰܪܪܽܘܢ. Ls of Lolo‏ 
ܠܡܶܥܒܰܪ ܠܥܽܘܪ̈ܩܳܠܐ EAN;‏ ܪ̈ܽܘܚܳܢܳܝܶܐ ܡܥܰܘܒܺܝܢ܆ ܕܰܒܚܰܝ̈ܶܐ ܕ݁ܰܡܝܰܬ݂ܪ̈ܳܬ݁ܳܐ ܢܶܫܬ݂ܰܘܫܛܽܘܢ ܡܗܰܝ̈ܡܢܶܐ 
ܘܰܠܪܰܘܡܳܐ :1( INQ!‏ ܢܡܰܢܥܽܘܢ 8 )| ܒܚ ا ܦܐ ܢܡܰܟܒ݁ܳܘܢ܆ 
ܘܢܶܦܠܚܽܘܢ I>‏ ܠܡܶܐܟܽܘܠܬ݁ܳܐ ܕܳܐܒܕ݂ܳܐ ألا ܠܡܶܐܒ݁ܽܘܠܬܳܐ ܕܰܡܩܰܘܝܳܐ LES‏ ܕܰܠܥܳܠܰܡ» 
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ܡܬܰܚܡܳܐ܆ ܘܰܠܡܶܐܡܺܠܬ݁ܳܐ NESS‏ ܕܕ݂ܰܘܡܳܐ ܢܶܓܒ݂ܽܘܢ ܘܢܶܐܟܠܽܘܢ. ܘܗܳܟܰܢܳܬ ܡܶܬܢܰܒܪܫܳܐ 
ܒܠܶܒܰܘܳܬܗܳܘܢ ܓܰܘܙܰܠܬܐ ܕܩܰܕܺܝܫܽܘܬܐ. متب شلا حشلا ܢܫܰܢܽܘܢ كر ܠܚܰܨܪܳܐ ܕܦܰܓܪܳܐ 
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ܒܕ݂ܰܘܡܳܐ ܩܕ݂ܳܡ ܕ݁ܰܠܛܽܘܪ ܣܺܝܢܰܝ ܢܶܬܩܰܪܰܒ ܕܰܠܦܽܘܩܕ݁ܳܢܶܐ ܢܶܣܰܒ܆ ܘܗܳܟ݂ܘܳܬ ܐܦ ܠܥܰܡܳܐ ܥܰܡܶܗ 
ages‏ (ܡܦܩܢܐ ܝܛ: ܐ ̄ ܟܗ). زمر ܗܳܟ݂ܺܝܠ ܡܽܘܫܶܐ ܐܰܪܒ݁ܥܺܝܢ oe.)‏ ܘܰܐܪܒܥܺܝܢ 
ܠܰܝ̈ܠܰܘܳܢ boas)‏ ܠܕ: ܟܚ) ܘܶܐܫܟ݁ܰܚ ܪ̈ܰܚܡܶܐ ܒܥܰܝ̈ܢܰܝ ܡܳܪܝܳܐ ܘܶܐܫܬܘܺܝ ܕܢܶܚܙܶܐ ܫܽܘܒܚܶܗ 
ܕ݁ܡܳܪܝܳܐ (ܡܦܩܢܐ ܠܓ: ܝܓ ̄ ܝܚ) ܘܰܐܚܶܬ LENS [hood‏ 

زمر 4 ܝ ܟܠܝ ܦ ܘܰܐܪܒܥܺܝܢ حنحة ١‏ 9 صكذا Laie (uc rd.‏ 
Sl 9:3 9‏ شنا 4 5 ساك 0 9 9052 

ܘܡ ܐܝܠ IAN). Bs,‏ جحو كك ܘܠܐ ܘ ܒܗܽܘ̣ܢ ܒܣ ]| ܡܡ[ J‏ ܐܫܒ 
(ܕܢܝܐܝܠ tu‏ ܒ) amd‏ ܦ݁ܽܘܡܗܽܘ ܢ Neate‏ ܘܠܐ ܝ هزمنه يننا خم LN‏ 
حضوا ܕ݁ܺܝܠܗܽܘܢ (ܘܢܢ ܓ : ܙ) ܘܩܰܒܶܝܠ Liz‏ ܬܝܳܒܺܝܘܬܗܽܘܢ܆ ܘܶܐܫܬܰܘܙܒܰܬ 
ܡܕܺܝܢܬܗܽܘ ܢ = Seat‏ 

ܐܰܒ݂ܗ̈ܳܬ݁ܶܐ ܡܢ LE} BLS LSS‏ فيه ܗܺܝ ܕ݁ܰܢܪܰܥܽܘܢ ܠܰܐܠܳܗܳܐ ܪܳܡܳܐ: كرت سف قب 
Lads laxo ENS‏ ܕܝܢ ܒܐܒܢܐ Kas,‏ متضكه نا حرو صا حححه . 

ܡܳܪܰܢ وب ܝܶܫܽܘ̇ܥ Lode‏ هم Xs‏ ܗܳܝ ܕ݁ܰܢܕ݂ܽܘܡ ܘܰܐܠܠܶܦ ܠܰܢ ܣܽܘܥܪܳܢܳܐܺܝܬ݂ كر زم 
لفن اف ae‏ ̄ܐ yy‏ © 70 8 £ كم 
3 ܗܝ 0 ܘܝܿܗܒ = و كما Ss;‏ ܒܐ ܘܚܰܝܠܰܘܳܬ݂ܶܗ = 26 <بة نا 
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Lor” ae‏ 1 ܢܳܦ݂ܶܩ 1 Loojs‏ ܘܒ݂ܰܨܠܽܘܬܼܳܐ « uso)‏ ܐ Vlas.‏ 5 120 ܕ݁ܰܠܡܽܘܢ 
ates‏ ܬܰܠܡܰܝ̈ܕ݁ܰܘܗܝ ܠܕ݂ܰܘܡܳܐ ̈ ܠܦܽܘܬ ܪܶܥܝܳܢܳܐ ܕܰܒܥܶܠܕܰܒܳܒܰܘܗܝ ܝ ܐܳܡܰܪ حفدئته بكم 
ܐܳܝܬ ܠܗܽܘܢ ܠܬܰܠܡܺܝܕ̈ܰܘܗ݈ܝ ܕܰܢܨ݂ܰܘܡܘܢ i‏ ܣܽܘܠܳܩܶܗ ܕܠܰܫܡܰܝܳܐ ܘܶܐܡܰܪ: «أأب وب 
ܣܝ 3 Noha‏ ܡܶܢܗܽܘܢ شإلا ܘܗܳܝܕ݂ܶܝܢ ܒ « (ܡܬܝ ܛ: مبه age‏ 
Li} pX, “jo! Shin‏ ܗܘ وها raw‏ ܐܥܒܐ 18S‏ 0 ܪܳܡܳܐ كم ܐܶܡܰܪ 
ܡܝ ܝ tae iy‏ 565 ܐ ܘ ܟ݁ܡܺܝܪ̈ܶܐ ١‏ ܝܟ تمعن ܒܰܐܦ̈ܐ» (ܡܬܝ (as to‏ 

ܡܶܢ Lad‏ ܕ݁ܰܦܪܰܟܣܺܝܣ ܕܰܫܠܺܝܚ̈ܶܐ ܡܶܫܬ݁ܰܘܕ݂ܥܺܝܢܰܢ ركم ܬܰܠܡܺܝܕ݁̈ܰܘܗܝ ܕܡܳܪܰܢ ܝܶܫܽܘ̇ܥ 
SS‏ ܗ̱ܘܳܐ ܠܗܽܘܢ ܕܰܘ̣ܡܳܐ ܡܰܠܽܘܢ فب كر MASS‏ يحب ܗ̱ܘܰܘ܆ bo‏ ܪ̈ܕܽܘܦܝܺܐ 
ܡܶܬ݂ܩܰܫܶܝܢܢ ܗܘܰܘ܆ ܕ ܘܢܝܐ ܕ݁ܰܐܝ ܟ ܩܺܐܪ̈ܣܶܢܐ Voya50‏ ܥܠܝ ܗܽܘܢ ܠܐܝ ܗ݈ܘܰܘ. 
weSaadd‏ ܫܠܺܝܚܳܐ وا سنا ܠܒܰܝܟܺܝܢ aN obo‏ (ܒ مهؤ ܘ :ܐ ܗ ܬܘܒ ما: 
ܟܙ܆ ܦܪܟܣܝܣ ܟܙ : (aS‏ 

oe‏ شه ܝ ܕ݁ܰܢܨܽܘܡܳܘܢ܆ حا بب ܡܶܢܗܽܘܢ ܢܶܣܒܰܬ݀ 
ܘܰܠܫܰܪܒ݁ܰܐ Ns, | has Nina) Leis‏ ص aes pS,‏ ܩܰܕ݂̈ܡܺܝܶܐ ee‏ 
ܡ 0 saat‏ ܗ݈ܘܰܘ Lato esos‏ ܕܰܐܪܒܠܺܝܝܢ 7 | Lac,‏ ܘܠܐ | 
ܘܰܥܰܪܽܘܒ݁ܬ݂ܳܐ وقد ܫܰܒܽܘ̇ܥܶܐ܆ مك[ acids‏ }$5 ܘܡܣ ܡܟ( (861 < + 
as. Loo%, LA;‏ ܕܡܶܢ (odo ras Less‏ 5 1 ܣܳܡܰܬ݀. 1 1 ܣܺܝܡ 
Meuse deere es‏ ܡ ILA‏ ضدحسؤا: wb Lig S95‏ 
ܒܫ كه ܡܶܛܽܠ ܒܽܘܣܳܡܳܐ ألا ܡܶܛܽܠ ܐܰܢܰܢܩܺܝ ܠܡܥ ܠ ܘܚܰܕܒܫܰܒܳܐ 
ܦ݁ܳܪܫܺܝܢ ܡܒ[ ܘܠܐ ܡܶܬܟܠܺܝܢ ف لاه a)‏ ܒܰܕ ܣܝ ܡܶܬܩܰܪܒܺܝܢ ܩܽܘܪ̈ܒܳܢܶܐ 
sso LENG‏ :1 غاب [AS05130 Loox‏ ܕܪܰܘܡܐ ܐܳܟܠܝܢ. ܘܡܶܛܠ م ܘܬܒ 
poly‏ ܚܰܕܒܫܰܒܿܳܐ لا ܡܫܰܪܝܳܐ كه Us‏ ܣܽܘܪܝܳܝܬܐ ܩܰܕܺܝܫܬܳܐ ܒܨܰܘܡܳܐ ܐܰܝܢܳܐ ܕܗܽܘ. ܐܶܢܗܽܘ وب 
ܒܝܽܘܡ ܚܰܕ݂ܒܫܰܒܳܐ Nab‏ ܨܰܘܡܳܐ܆ ܡܶܛܽܠ ܐܺܝܩܳܪܳܐ ܕܝܰܘܡܶܗ ܕܡܳܪܝܳܐ܆ ܡܫܰܪܶܝܢܰܢ pot Loos‏ 
انب ܒܫܰܒܳܐ܆ ܘܡܶܬܒܰܨܪܺܝܢ ܝܰܘܡ̈ܰܬ݂ܳܐ ܕܕܰܘܡܳܐ ܗܰܘ شر ܝܰܘܡܳܐ. 

Ibs‏ ܡܰܢ ܩܰܕܺܝܫܬ݂ܳܐ ܠܐ ܨܳܒܝܳܐ ܠܡܶܦܪܰܫ ܝܰܘܡ̈ܳܬ݂ܳܐ ܠܨܰܘܡܳܐ܆ oda}‏ ܠܗܳܕ݂ܶܐ ܡܶܐܟܽܘܠܬܳܐ 
ܘ ܠܗܝ أحلا ܡܢ Nols}‏ من Lot,‏ ܗܝ 5 of boat bors ext‏ ܗܰܘ. 1 
ܢܺܝܫܳܗ̇ ܐܺܝܬ݂ܰܘܗܝ olla? Arak‏ ܕܰܡܗܰܝܡܢܳܐ ܠܰܐܠܳܝܗܳܐ ينا ܒܕܰܒܚܽܘܬܳܐ ܘܰܥܒܳܝܕ݁ܶܐ ܕܛܳܒܿܳܬ݂ܳܐ 
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ܘܕܰܡܝܰܬܪ̈ܬܐ܆ ܝܰܕܺܝܥܐܝܬ قب ܡܝܰܬܪܘܬܐ ܕܡܫܬܡܥܢܘܬܐ Jo; byoaadsy‏ ܕܡܝܢ pads‏ 
ae 2 2 4‏ « 2 و ي» 2 : n‏ 2 
ܥܰܒܕܰܘܗܝ ܕܰܐܠܗܳܐ ܟܘܡ ]ܐ ܕܥܵܕܬܐ ܡܳܬܡܰܠܠܝܢ܆ ܗܢܘ ܢ ܕܝܗܒ ܠܗܘ ܢ ܡܕܐ حهحنًا 
ܘ 4 Nn‏ 2 2 2 2 0 2 5 م و »م 2 ܝ 2 ܟ ¢ 
ܫܽܘܠܛܢܐ ܕܢܐܣܪܘ ܢ ܘܢܫܘ ܢ ܆ ؤمئة نآ ܢܣܺܝܡܘܢ܆ هؤمنا Lease‏ ܢܥܒܢܘ ܢ ܡܛܠ 
A‏ 7 4 6 7 حر م 74 م ® ܕ 9 4 3 ܇ ܐ وم 4 
ܛܒܬܐ ܕܰܡܗܰܝܡܢܶܐ ܘܰܠܫܽܘܒܚܳܐ وحضه ܩܰܕܺܝܫܐ Joy‏ ܘܡܛܠ ܕܶܐܡܐ Suku!‏ ܡܪܚܡܢܝܬܐ 
9 9 9 و و و 5 2 .2 ian 9 a)‏ 
JL‏ ܘܡܰܠܦܢܳܝܬܐ ܛܒܝܬܐ܆ 1 Lispss‏ ܠܟܬ ܡܢܐ ܘܒܐ Vee‏ ܕܠܐ ܡܫܟܚܝܢ 
ip 2 2 7 20 7‏ ص 0 4b‏ 9 ܟ« Y‏ 2 
ܠܡܛܥܰܢ لحي + ܟ݁ܰܕ yous‏ ܠܡܠܬܗ ܕܡܪܝܳܐ ܕ݁ܶܐܡܰܪ: >/2 ܠܟܘ ܢ ܣܦܐ wo‏ ܕܡܛܥܢܝܢ 
é‏ ܐܢ سر 2 7 4 9 لط امع © / ) 021 7 مو < وف 8 
ܐܢܬܘܢ GaN‏ إنعًا ܡܰܘܒ̈ܠܐ ܝܰܩܺܝܖ̈ܬܐ ܘܰܐܢܝܬܘ ܢ ܒܚܕܪܳܐ ܡܢ (hss;‏ ل( مزحب )ܢܬܘ ܢ 
7 كني nm & 5 2 n‏ 0 0 ܨ 9 
ܠܗܝܢ ܠܡܰܘܒ̈ܐܐ « (ܠܘܩܬܐ ما: ܡ ܘ) ܡܛܠ ܗܕ Lima's wats ud)‏ :5 
4 ܝܢ #2 > )ܙ x 9 2 0 © jm.‏ 
ماه ERS)‏ (ܐ ܠܒ +) ܕܰܠܢܘܢܵܐ تادحه؟٠‏ صةمصنا woais‏ رهسا ܐܒܝ 
ܝ و 4 7 7 2 2 2 و 3 و 
اكه ܗܳܟܘܳܬ ܠܰܒܢܰܝܳܐ ܕܥܵܕܬܐ و/صمزكا: why‏ ححه خا ܢܘܡܘ ܢ Loja‏ حكن ةا 
ܟ م ܐ ܝ )2 2 2 7 9 & g‏ 4 9 
ܠܗܰܘ ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ ܘܠܐ݈ܚܪܝܳܐ ܕܺܝܠܗ ܠܚܘܕ ܥܡ usa‏ ܐܪܒܥܳܐ ܒܫܰܒܐ ܘܰܥܪܘܒܬܐ܆ ܠܚܰܘܡ̈ܬܐ 
3 .1 و يم 7 و يم we at‏ 9 4 و د n‏ 
ܕܝܢ MF suf‏ ܫܪܐ ܐܢܘܢ Nols‏ ܘܒܗ ܒܰܕܡܽܘܬܐ ܐܦܣ ܡܢܚܝ Laos‏ ميرزكئزحا p32‏ 
n 4‏ 2 4 ܢ 4 nN‏ 
ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ ܕܒܝܬ pope‏ )!15+( ܠܰܡܗܰܝܡܢܳܐ ܕܥܰܕܬ ܢ ANS = OOD‏ ܡܰܢܶܗ܆ ܘܒܰܨܰܪ 
4 ܣ 7 4 2 4 
ܐܦ Ls‏ وروا ܒܰܫܢܰܬ݂ ܐܙ ܡܘ 5 Lasoo‏ ܝܒ ܥ ܘܗܕ݁ܳܢܳܐ ܦܰܛܪܝܰܪܒ݁ܳܐ ܝܰܥܩ ܝ ܿܒ 
6 وم ea uk ye‏ 282 سن be‏ ܟ ܇ > 
ܠܝܬܐ (ܐ ܦ +) Mas‏ ܐܨ oc‏ مق ܠܡ ܗܰܝܡܢܶܐ ܘܠܩܠܝܪܘܿܣ ܕܘܡܘ ܢ 
2 9 9 9 3 4 4 
ܠܫܰܒܘܥܳܐ o& No Liss,‏ إسزمًا gous‏ وزهوسا حك ps‏ ܝܰܘܡܝ ܠܝܐ 
ܟ 2 4 ܟ و سر a? 4 4 I‏ 2 ܐ 2 2 7 a‏ 4 و 104 
ܘܰܥܪܘܒܬܐ܆ Jind‏ حهزحا ܕܝܰܘܡ̈ܬܐ ܐܚܪܵܢܵܐ oso Nols‏ ܡܐܟّܠܬܐ܆ 9/6 ܐܦ wm‏ 
ܟ ܐܵܢ .. ܐܙ « 9 7 9( ܟ 9 م »€ ܐ ܟ« 7 mn?‏ 6 2 3 + حراس 
وسحةلا ܢܝ ܗܘܿܘ̣ ܢ ܘܡܫܝܬܘ̈ܬܐ ܘܰܥܡܕ̈ܐ ܘܩܘܒ ܐ 30450 (oo a>‏ ܝܚܰܘܡܬܐ وحملب 
4 و و و 3 
ܫܰܒܘܥܳܐ ܩܰܕ݂ܡܝܳܐ ܘܰܠܗܰܘ إسزمًا ܕܪܰܘܡܐ res sete Aes‏ 
و ܨ a‏ 14 4 سر ܣ سر جر ور 2 14 4 scsi & y‏ ܟ 4 9 
[cams‏ ܓܝܪ ܕܰܐܣܪܚܘ loz Ao‏ 00019 هولب Lisa. oso‏ ܕܒܗܘ ܢ ܒܪܘ ܝܰܘܡܬܐ 
ܨ 8 14 > وو حر م 2 م ܟ 2 0 yp‏ 4 9 ® 7ܙ mn‏ 4% 
2 6 4 4 ܟ 5 3 7 
NS Lisa du‏ ܦܘܩܕ݁ܳܢܳܐ LOS‏ ܘܰܠܪܰܘܓ݁ܙܶܗ ܕ݁ܰܐܰܠܳܗܳܐ ܢܶܫܬܘܽܘܢ. LE?‏ ܗܳܟܺܝܠ وهم 
Co 7 yo 4 ae ae We‏ % و :‫ 7 ae yr ° ?1 4 Bh‏ 
Loos‏ ܕܪܦܣܝܣ܆ ܐܐ ܚܳܛܐ܆ ولا ܥܒܘܖܪܐ ܚܫ̈ܝܒ ܥܠ ܦܘܩܕܢܐ ܆ ألا ܐܝܢ ܐ ܕܰܠܝܰܘܡ̈ܬܐ 
bE 4‏ 1 2 0 4 9 7 4 2 ܟ 4 
ܟ݁ܠܗܽܘܢ ܕܰܐܪܒܥܝܢ phy‏ ܘܰܠܫܰܒܬܐ وسها. ܡܬ ܥܰܦܦ Jos, L&s On!‏ 
ܘ حر 9 ܡ ae n 2 fr 73 ie y‏ 9 7 
ܡܐ ܦܩܝܝ > 24 wate‏ ܕܒܐܒܗ̈ܬ ܢ حانا ow‏ ܟܬܒܐ ܩܰܕ݁ܺܝܫܳܐ صقف ܥ 
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n & 2 9 2‏ ܢ 4 7 9 92 
ى ܐܡܰܪ: «ܗܘܰܝܬܘܢ ܥܳܗܪܺܝܢ ܠܰܡܕܰܒܕܰܢܰܝܟܽܘ ܢ ܐ ܕܡܠܘ ܥܫܡܟܘ܆ ܡܠܬܐ اك 
ܕ ܢ ܕܝܢ ܕ ܢ : ܢ : 


ܐܬܒܰܩܰܘ ܒܫܽܘܠܳܡܳܐ ܕܕܽܘܒܳܪܰܝܗܽܘܢ ܘܡܰܪܰܘ ܒܗܰܝܡܳܢܽܘܬܗܽܘܢ » bias)‏ ܝܓ: ܙ)܆ MLAS‏ 
ܕ݁ܶܝܢ ܕܰܒܙܰܒܢ̈ܶܐ ms‏ ܚܳܐܶܝܢܰܢ ܘܰܓ݁ܡܽܘܪܬ݁ܳܐ ܕܗܰܝܡܳܢܽܘܬ݂ܳܐ ܩܰܪܺܝܒܳܐ ܠܰܡܦܳܓ les‏ ܒܰܕ ܩܰܪ 
ܚܽܘܒܿܳܬ ܒܢܰܦ̈ܫܳܬܰܢ܆ ܘܰܐܗܡܺܝܢܰܢ تب ܗܳܝ Leo;‏ ܘܰܨܠܽܘܬ݂ܳܐ flanks‏ ܘܰܒܪܶܚܡܰܬ ܗܽܘܠܳܐ 
ܐܶܫܬܓܡܢܰܢ܆ ܘܰܐܗܡܺܝܢܺܝܢ 5 has Joy‏ ܡܠܚ ܒܢ ܗܰܘ ܡ Us Loses‏ 
ܡܗܰܝܡܢܝܢܢ rp,‏ ® ܠ ob‏ ܒܰܪܣܢܗܽܘ ܢ ܘܬܶܫܳܒܳܢܘܿܚܬ݂ܗܽܘܢ ܒܳܢܝܗܬܳܬܗܽܘ ܢ.» 
(ܦܝܠܝܦܣܝ̈̈ܐ ܓ : Lyd wo di; hod) (ge‏ ܒܡܰܫܡܰܥܬܰܢ ‘Laos‏ مها 
Leds),‏ ܕܢ JES‏ تعكهم LES. Nolet podsy UES X‏ ܡܰܠ _ 
«ܩܰܕܰܫܘ L00%‏ هام كله ها 96 04 acs‏ ܘܠܐ ܢܰܚܬ݂ܺܝ̈ܒ݁ܽܘ ܢ» Sua)‏ | ܒܢ 
ܬܘܒ ܒ : pope‏ ܠ dias Loo}‏ ܠܵܘ ܡܶܢ | ܘܡܐ 13 gous‏ 1 ® 
نك ܒܺܝܫܽܘܬ݂ܳܐ ܘܥܰܘܠܳܐ܆ ܘܰܢܕ݂ܽܘܡܳܘܢ ܗܰܘܢܰܚܺܝܢ تب LAS HL‏ ܘܠܶܫܳܢܰܝܺܢ ܡܶܢ No‏ 
4 م سر عر > 9 # 2 mn‏ 39 6 عر 3 ® ? سر 9 3 
ܣܪܝܩܐ܆ ܘܦܓܪ̈ܝܢ ܡܢ ܪܓܺܝܓܳܬܐ ܫܟܝܪ̈ܬܐ܆ Jot >} washes‏ ܡܪܝܡܐ܆ ܕܢ ܗܘܶܐ 
ܗܳܝܕ݂ܶܝܢ روك ܡܩܰܒܠܳܐ LAS‏ ܡܳܪܝܳܐ ܠܦܬ ܡܶܠܬ݁ܶܗ ܕ݁ܶܐܫܰܥܝܳܐ ܢܒܺܝܶܗ: «ܗܳܢܰܘ ܨܰܘܡܳܐ 
ܕܰܓ݁ܒ݂ܺܝܬ: وها ܩܶܛܪܰܐ fox,‏ ܘܰܬܦܰܣܶܩ ܡܶܐܣܳܪ̈ܝܳܬܐ الخال Lian I, who‏ 1 
ܘܟܽܠܗܶܝܢ ܡܶܐܣܳܪ̈ܝܳܬܐ ܬܦܰܣܩܽܘܢ. ܘܬܶܩܨܶܐ ܠܰܚܡܳܟ݂ ads‏ .ܠܰܐܟܣܢܳܝܳܐ SSL‏ ܠܒܰܝܬܳܟ... 
كنب piste iol‏ ܡܳܪܝܳܐ܆ Bolo‏ ܘܢܺܐܡܰܪ: ܗܳܐ ܐܶܢܳܐ.» (ܐܫܥܝܐ ܢܚ: ܘ ̄ ܝܒ). 
ܢܩܰܒ݁ܶܠ ܡܳܪܝܳܐ JAX‏ ܕܰܘܡܟܺܝܘܢ ܘܰܨܠܰܘ̈ܳܬܒ݁ܽܘܢ ܘܙܶܕ̈ܩܳܬܒ݁ܽܳܘܢ خم ܬܝܳܒܽܘܬܟ݁ܽܘܢ܆ 
ܘܢܰܫܘܶܝܟ݂ܳܽܘܢ ܕܬܚܕܽܘܢ ܒܥܺܐܕ݂ܳܐ ܩܰܪܝܳܐ ܕܰܩܝܳܡܬ݂ܶܗ ܫܒܺܝܚܬܳܐ ܒܕ݂ܰܘܨܳܐ ܘܰܦܨܺܝܚܽܘܬܳܐ ܘܚܽܘܠܡܳܢܳܐ 
ܓܡܺܝܪܳܐ܆ ܘܰܢܚܰܣܶܐ ܠܥܰܢܺܝܕ݂ܰܝܟ݁ܽܘܢ ܡܗܰܝܡܢ̈ܶܐ܆ LESS‏ ܕܰܒܬܽܘܠܬ݂ܳܐ ܩܰܕ݁ܺܝܫܬܳܐ نضا ܐܰܠܳܗܳܐ 


4 2 ® 4 3 و 2 7 4 
ܟܬܝܒ ܒܩܠܝܬ ܢ ܦܛܪܝܰܪܟܝܬܐ ܕܰܒܕ݂ܰܪܰܡܣܽܘ̇ܩ ̄ ܣܽܘܪܺܝܰܐ 
7 ܐ 9 49 9 


4 3 A . © وهو‎ 
ܕܦܰܛܪܝܰܪܟܽܘܬܰܢ‎ eS); eve ܕܐܝܬܝܗܿ‎ 


الوم الماقدس 


«قدسوا صوماء نادوا باعتكاف» 


(\¢ :١ يونيل‎ b¢ gui (سفر‎ 


نهدي البركة الرسولية والأدعية الخيريّة إلى إخوتنا الأجلاء صاحب الغبطة مار 
باسيليوس توماس الأول مفريان الهند. وأصحاب النيافة المطارنة الجزيل وقارهم. 
وحضرات أبنائنا الروحيين نواب الأبرشيات والخوارنة والرهبان والقسوس والراهبات 
والشمامسة الموقرين والشماسات الفاضلات؛ ولفيف أفراد شعبنا السرياني الأرثوذكسي 
«Que all‏ شملتهم العناية الربانية بشفاعة السيدة العذراء مريم والدة الإله ومار 
بطرس هامة الرسل وسائر الشهداء والقديسين. آمين. 


بعد تفقد خواطركم ob je jell‏ وإهدائكم البركة الرسولية والأدعية Ay pl‏ نقول: 

ها ܨ¿ الصوم الأربعيني المقدس قد أقبل موعده عليناء وهو الفرصة الذهبية الثمينة 
القى 790 ( Lad‏ الكنيسة المقدسة لننتيؤهاء ܣ LDA‏ 0 7 © الرذائل» 
خلاص»(١كوة:‏ ¥). وكما يدرب النسر فراخه على التحليق في الجو عالياء هكذا Sadi‏ 
الكنيسة ube gall Cu psy Austell‏ على التكليق .فى clans ol el ga)‏ موذرة لهم وسائل 
النعمة للتحرّر من قوة جاذبية الأرض والأرضيات التي تشدهم إليها»ء وتسعى الكنيسة 
أيضا إلى تخطي معوقات الحياة الروحية ليتقدّم المؤمنون في حياة الفضيلة» ويبلغوا ذروة 
الكمال الإنجيلي» بكبح جماح el a)‏ الجسدية المنحطة؛ والعمل «لا للطعام البائد بل 
للطعام shall aul)‏ الابدية»(يو": ") فيمتنعوا خلال aul‏ الصوم المقدس عن تناول 
الغذاء Saad‏ معيّنة» وتناول بعض الأطعمة الصيامية الخفيفة اختياراء وبذلك els‏ في 
قلوبهم جذوة القداسة» وينتقلون من قوة إلى قوة بإخضاع إرادة الجسد للروح «لأنَ الجسد 
يشتهي ܩܝܠ ce gol‏ والروح ضد الجسدء وهذان يقاوم أحدهما الآخر حتى تفعلون ما لا 
تريدون»(غل5: (VY‏ على ܥܪ قول الرسول بولس. فبالصوم يتمكن المؤمنون من تجنب 
شهوات الجسد ويفعلون الصلاح الذي يريدونه. 
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أجل إن الصوم وضع إلهي؛ فُرض أولاً على أبوينا الأولين كوصية أولى» ولما 
كسراها سقطا في الخطية واستحقا الموت cael gl‏ وبعد أن كان الإنسان قريبا من الله 
بعد عنه بل اختبأ من أمام وجهه تعالى؛ « aly‏ يقدر أن يراه (تك": (A‏ لأنه عصى أمره 
الإلهي als‏ يتمسك بالصوم الذي فرض عليه. 

ܝ ميدان إرضاء الله تعالى مارس الآباء والأنبياء أصواماء وقد أمر الله النبي 
موسى أن يقدّس نفسه بالصوم ويقدّس الشعب Lal‏ ܘܫܪ قبل أن يدنو من Ja‏ 
(YOY 3458) Used bad clin‏ فصام موسى أربعين نهارا وأربعين A‏ 
(ܒܿܨ £: (VA‏ فوجد نعمة لدى الله واستحق أن يرى مجده تعالى ETT SS)‏ ¥( و18) وأنزل 
ܠܝܡ dey‏ للشعب. وصام النبي إيليا أربعين نهارا وأربعين ليلة (١مل1١: (A‏ وقد انتصر على 
كهنة البعل» Gate's‏ الشعب إلى الشريعة» واستحق أن يصعد إلى السماء بمركبة نارية. 

وصام دانيال النبي ثلاثة أسابيع؛ لم يأكل فيها Leal‏ ولم يشرب خمرا he‏ 1( فس 
أفو اه الأسود فلم تؤذه. وصام Jal‏ نينوى مع أطفالهم وماشيتهم (يون": 7) فقبل الرب 
ܢܟ cag‏ وتجت مدينتهم من الدمار. 

فالآباء. الأولون ܣ الصالحون. مارسوا فريضة 15 إرضاء الله 3 
Liss,‏ المنحارم duals stall y‏ في Ha)‏ الشذة وزمن So‏ 

أما ربنا يسوع المسيح فقد أوجب علينا الصوم؛ وعلمنا ناه عملا re‏ 
نهارا وأربعين ALD‏ وجاع أخيراء (مت؛: ¥) وجربه إبليسء فظفر بإبليس» وأعطانا ܚܟ݀ 
الغلبة على إبليس وجنده بقوله: «أما هذا الجنس فلا يخرجٌ إلا بالصلاة والصوم» 
ܓ 11( 0 عن dle‏ اهمال تلاميذه الضصوم 59 clea)‏ 1:8 - 
تضمن جوابه وجوب الصوم على التلاميذ بعد صعوده إلى السماء حيث قال: «حين يرفع 
العريس عنهم فحينئذ يصومون» (مت1: 17( ووصف في موضع آخر كيفيّة الصوم النقي 
المقبول لديه تعالى بقوله: «ومتى صمتم فلا تكونوا عابسين (V4 Fe) ces pals‏ 

ونستدل من سفر أعمال الرسل على GF‏ تلاميذ الرب يسوع كانوا يلتزمون بالأصوام 
وخاصة عند انتخاب dle!‏ وفي اشتداد الاضطهادات ووقوع الملمّات كالحروب 
والأوبئة. وكان الرسول بولس يصوم ee)‏ متتالية SY)‏ 21 ه و١١: ١7‏ 
)¦ 


وقد فرض الرسل الصوم على المؤمنين» فأخذته الكنيسة عنهم ورتبت سائر الأصوام 
وأثبت التاريخ الكنسي أن المسيحيين منذ فجر النصرانية كانوا يصومون الصوم الأربعيني 
المقدس وأسبوع AVY!‏ ويومي الأربعاء والجمعة من كل أسبوع وحكمت القوانيين الكنسيّة 
بالعقاب الصارم على ذوي الدرجات الكهنوتية وسائر المؤمنين Gell‏ يكسرون وصية 
ܠܩܚܕ ܟ ويُعفى منه ce gull‏ والأطفال» ܕ ܠ ܒ̈ܝ݇ܟ coe pally‏ والمرضعاتء والمرأة 
النافسء» والحامل. وإعفاء هؤلاء المؤمنين من الصوم ليس عن ترف بل عن ضرورة. 
ويستثنى من الصوم الانقطاعي يوما السبت والأحدء ففيهما يُحتفل بالقداس الإلهي وبعد 
القداس يتناول الصائم طعاما صياميا. وتقديسا ليوم الأحد لا fas‏ كنيستنا السريانية المقدسة 
أي صوم من الأصوام فيه» Jala‏ صادف ذلك فإكراما ليوم الرب» las‏ الصوم صباح يوم 
الإثنين» وينقص بذلك عدد all‏ ذلك الصوم في تلك السنة Jess bee‏ 

إن الكنيسة المقدسة لا تبغي بتخصيص ca geal all‏ تمنع فيها تناول هذا الطعام أو 
ould‏ كون هذا الطعام محرما وذاك محللاء في هذا اليوم أو ذاك. بل تهدف بذلك إلى 
إخضباع. sal)‏ المؤمن Mes a‏ 9 وممارسة 1( 5 .وخامية And‏ 
الطاعة ܐ ܐܨ الله التي تصدر على لسان cane‏ أحبار الكنيسة الذين منحهم له المجد 
cys pall pad aad 5 abaill 900 3 7 0 79 7 all 79‏ 
ولتمجيد اسم الله القدوس. وحيث أنّ الكنيسة هي al‏ رؤوم؛ ومعلمة dalle‏ لا تحمّل 
المؤمنين أعباء ثقيلة لا يستطيعون إلى حملها سبيلاء متذكرة قول الرب: «ويل لكم أنتم 
Cy gau galall Let‏ ܠ ; الناس أحمالا عسرة الحمل وأنتم 3 eee‏ الأحمال 
بإحدى أصابعكم»(لو ( (: 55) فمن هذا المنطلق = الطيب الذكر البطريرك الياس 
الثالث (4¥¥(+) في أكل السمك في أيام الصوم الأربعيني» وسمح لأبناء الكنيسة في 
yal‏ كا .أن ܨܒ | الأسبوعين الأول والأخير فقط من الصوء الأربعيني بالإضافة إلى 
all‏ الأربعاء والجمعة. وفسّح لهم في الإفطار بقية أيامه. . وفسّح الطيب الذكر البطريرك 
أفرام الأول برصوم )2١151(‏ في مثل هذا إجابة إلى ملتمس الكنيسة في الهند فضلا 
عن تخفيفه الأصوام الأخرى للجميع وذلك عام 151١م‏ وسمح الطيب الذكر البطريرك 
يعقوب الثالث ( :4 (+) بصوم الأسبوعين الأول والأخير من الصوم الأربعيني فقط 
بالإضافة إلى أيام الأربعاء والجمعة للإكليروس والشعبء وفسّح لهم في استعمال جميع 
الأطعمة في بقية أيامه وذلك عام 61970 كما فسّح في إقامة ai sll‏ والأعراس والعماد 


والقداس والتذكارات في جميع الأيام التي تتوستط الأسبوعين المذكورين. ويأتي تفسيح 
أسلافنا البطاركة الميامين» للمؤمنين بتقليل أيام الصوم الأربعيني» من باب الرحمة بهم 
لئلا يكسروا الوصية ويكونوا موضع غضب الله تعالى ܚ ¥ سمح الله فمن 
استغل هذا التفسيح لا يخطئ ويعتبر في عداد من لم يكسر الوصية. 4 من صام أيام 
الصوم الأربعيني وأسبوع الآلام كلها فيضاعف الله له الأجر. | 

فما أحرانا أيها الأحباء أن نقتدي بآبائنا الأبرار» والكتاب المقدس يوصينا قائلا: 
«انظروا إلى نهاية سيرتهم فتمثلوا بإيمانهم»(عب17١:‏ ¥) خاصة ونحن نحيا في فترة من 
الزمن عصيبة تكاد خلالها جذوة الإيمان تخمد في قلوبناء وقد بردت المحبّة في أفئدتنا؛ 
وتقاعسنا عن القيام بفروض الصوم والصلاة» وانهمكنا بمحبة المادة» وأهملنا الصدقات 
ܕ ܢ فينا ما قيل عن غير المؤمنين من أن «إلههم بطونهم ومجدهم في خزيهم»(في ¥: )١1‏ 
الأمر الذي يقرع لنا ناقوس الخطرء خطر الابتعاد عن الله. 

فلنسمع الرب على لسان النبي يوئيل UU‏ «قدسوا صوما نادوا باعتكاف... مزقوا 
pS gl‏ ¥ ثيابكم»(يوثيل1: VE‏ و8 (VT‏ ولنصم Lapua‏ مقبولاً لا عن الطعاء < - 
فحسب بل عن الشر والآثام» لتصم أفكارنا عن التصورات الردئية» وألسنتنا عن الكلام 
الباطل» وأجسادنا عن الشهوات القبيحة» ولتخضع إرادتنا لله تعالى»: ليكون صومنا 
مقبولاً لديه تعال كقول 5 at‏ «أليس هذا 898 co Sl‏ حل 6030 ا 
النير وإطلاق المسحوقين أحرارا... Gall‏ أن تكسر للجائع خبزك وأن تدخل المساكين 
التائهين إلى Mia «cy‏ تدعو فيجيب Curd, «ol‏ فيقول «lula‏ 
(أشدحه: 5 ¥(). 

Tul‏ الرب الإله صومكم وصلواتكم وصدقاتكم وتوبتكم» ويؤهلكم لتبتهجوا بعيد 
قيامته المقدس ببهجة وسرور وصحة تامة» ويرحم أمواتكم المؤمنين» بشفاعة السيدة 
القديسة العذراء مريم والدة الإله ومار بطرس هامة الرسل وسائر الشهداء والقديسين؛ 
وكل عام وأنتم بخير. ܘܐܒܘܢ ܕܒܫܡܝܐ ܘܫܪܟܐ. 

صدر عن قلايتنا البطريركية في دمشق ‏ سوريا 
في الخامس والعشرين من شهر كانون الثاني سنة ألفين وعشرة 
وهي السنة الثلاثون لبطريركيتنا 
ܢܘܐܐܐ al‏ : 


10 


The Great Lent 


«Declare a holy fast; call a sacred assembly» (Joel 1: 14) 


We extend our apostolic benediction and greetings to our 
brethren, His Beatitude Mor Baselius Thomas I, Catholicos of India, 
and their Eminences the Metropolitans; our spiritual children the 
reverend priests, monks, nuns, deacons and deaconesses, and our 
blessed Syrian Orthodox people all over the world. May the divine 
providence embrace all through the intercession of the Virgin Mary, 
the Mother of God, and St. Peter, the chief of the apostles, and the 
rest of the Martyrs and Saints. Amen. 


We trust you are well and in good health and offer our apostolic 


benediction and benevolent prayers as we say: 


Here comes the time of the Great Lent. This 15 a golden occasion 
offered by our holy mother church, a time to examine our souls. It 15 a 
time to avoid vice and cling to virtue. It is a time to return to God in 
repentance: “In an acceptable time I heard you and on the day of 
salvation I helped you” (II Corinthians 6: 2). As the eagle trains his 
small children to fly high in the sky, the holy church teaches the faithful 
to soar in the spiritual skies. The holy church provides them with the 
grace to escape earth and the things that pull them downwards. The 
church seeks to overcome the difficulties of spiritual life so that the 
faithful grow in the life of virtue to the peak of evangelical perfection 
through the suppression of the lowly bodily desires: “Do not work for 
food that spoils, but for food that endures to eternal life’(John 6: 27). 
During Lent, the faithful fast from eating food for a certain time; then 
they eat light fasting food voluntarily. Thus, their hearts beat with 
holiness and they grow from power to power through the submission of 
the body to the Spirit “For the body desires what is contrary to the 
Spirit, and the Spirit what is contrary to the body. They are in conflict 
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with each other, so that you do not do what you want” (Galatians 5: 17) 
as St. Paul puts it. Through fasting, the faithful are able to avoid the 
desires of the body and do the good deeds they desire to do. 


Indeed, God established fasting: He commanded it to the first man. 


When he broke this commandment, he fell into sin and deserved death. 
After being so close to God, man was driven far away from Him. He 
even hid from His holy face and could not see Him anymore 
(Genesis 3: 8) because he had disobeyed His divine orders and had not 
kept the fast commanded to him. To please God, the forefathers and 
prophets fasted in different ways. God ordered Moses to sanctify himself 
through fasting and hence to sanctify the people with him before 
reaching Mount Sinai to receive the commandments (Exodus 19: 1-25). 
Moses fasted forty days and forty nights (Exodus 34: 28). He found grace 
in the eyes of God and was worthy to see His glory (Exodus 33: 13 and 
18); he brought down the law for the people. 


The prophet Elijah fasted forty days and forty nights (I Kings 19: 8); 
he triumphed over the pagan priests and attracted the people to the law; 
consequently, he merited being taken to heaven in a chariot of fire. 


The prophet Daniel fasted three weeks during which he did not eat 
meat or drink wine (Daniel 10: 2). He was thus able to keep the jaws of 
the lions shut and they did not hurt him. The people of Nineveh fasted 
with their children and cattle (Jonas 3: 7). As a result, God accepted their 


repentance and their city was saved from destruction. 


The forefathers and good prophets practiced the virtue of fasting as a 
way to please God and to avoid sins, especially during crisis and 


temptation. 


Our Lord Jesus Christ taught us how to fast; he fasted for us forty 
days and forty nights, and when he finally felt hungry (Matthew 4: 2) he 
was tempted by Satan. He defeated Satan and gave us the secret of the 
victory over Satan and his powers saying: “But this kind does not go out 
except by prayer and fasting” (Matthew 17: 21). When He was asked 
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why His disciples ignored fasting — as claimed by their enemies — He 
replied that His disciples should fast when He ascends to the heavens 
saying: “But someday the groom will be taken away from them, and then 
they will fast” (Matthew 9: 16). In another place, He described how pure 
fasting should be, saying: “When you fast, do not look somber as the 
hypocrites do” (Matthew 6: 16). 


Furthermore, we learn from the Acts of the Apostles that the 
disciples observed fasting especially before the election of leaders and 
during persecutions, wars and plagues. Paul also fasted continuously 
(cf. If Corinthians 6: 5 and 11: 27 and Acts 27: 33). 


The disciples taught the faithful how to fast. The church took this 
from them and ordered additional fasting. The history of the church 
shows that Christians observed the Great Lent since the dawn of 
Christianity along with fasting during the Week of Passion and 
Wednesdays and Fridays on a weekly basis. The laws of the church 
punished the clergy and faithful who broke the commandment of fasting. 
Exceptions were made for old people, babies, the sick, menstruating and 
pregnant women; these exceptions were not some sort of luxury, but 
were borne out of necessity. Saturdays and Sundays are not complete 
fasting days since we celebrate the Divine Liturgy on them; after the 
Eucharist, the one who fasts, breaks his fast and receives food. As a way 
of sanctifying Sundays, our Holy Syrian Church does not start Lent on 
Sundays; if it happens that Lent starts on Sunday, as a respect for the 
‘Lord’s Day’ we start on Monday decreasing thus the number of fasting 


days by one. 


The Holy Church does not prescribe the types of food to eat and 
ones to avoid on a particular day. The aim of fasting is submission of the 
faithful to God’s will through piety and the exercise of virtues, especially 
that of obedience to the commandments of God spoken through the 
tongues of the bishops who have been given authority to legislate laws 
and to bind and loose. They make rules for the benefit of the faithful and 


for the glory of His Holy Name. Since the church is a loving and caring 
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mother and a good teacher, she does not put heavy burdens on the 
faithful which they cannot lift, according to the Lord’s words: “You 
experts in the law, woe to you, because you load people down with 
burdens they can hardly carry, and you yourselves will not lift one finger 
to help them” (Luke 11: 46). Consequently, the Late Lamented Patriarch 
Elias HI (+1932) allowed the eating of fish during the Great Lent. In 
addition, he allowed the faithful in America to fast only the first and last 
week of the Great Lent, in addition to Wednesdays and Fridays. 
Similarly, the Late Lamented Patriarch Aphrem I Barsoum (+1957) 
allowed the same for the Indian Church, as well as decreasing the 
number of fasting days for all in 1946. Furthermore, the Late Lamented 
Patriarch Jacob 111 (+1980) allowed the fasting of only the first and last 
week of the Great Lent as well as Wednesdays and Fridays for the clergy 
and people. in 1966 he permitted the use of all sorts of food on the rest 
of the days. He also allowed feasts, weddings, baptisms, the Divine 
Liturgy and commemorations to be celebrated on any day that falls in 
that period between the two aforementioned weeks. The permission of 
our predecessors, the holy patriarchs, allowing the decreasing of the days 
of the Great Lent for the faithful comes as an act of mercy and 
compassion so that they do not break the commandment and incur God’s 
wrath — God forbid. Hence, those who make use of this allowance are 
not sinning and are not considered among those who break the law. As 
for those who fast all the days of the Great Lent and the Week of 


Passion, God shall multiply their rewards. 


Dearly beloved, we are called to follow our righteous forefathers, 
abiding by the teachings of the Holy Bible: “Remember your leaders, 
who spoke the word of God to you. Consider the outcome of their way of 
life and imitate their faith” (Hebrews 13: 7). We shall abide by it 
especially that we live in a period when faith is about to be extinguished 
in our hearts, love is frozen in our veins and we have neglected our duties 
of fasting and prayers. Nowadays, we are more materialistic; we have 
neglected charity work and are the concrete example of the unfaithful 


whose “God is their stomach, and their glory is in their shame 
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(Philippians 3: 19). This is the alarm bell that rings and alerts us to the 
danger, that of the separation from God. Let us hear the Lord speak through 
the tongue of the prophet Joel: “Declare a holy fast; call a sacred 
assembly... Rend your heart and not your garments” (Joel 1: 14 and 2: 13). 
Let us fast an acceptable Lent, not only from food and drink, but also 
from evil deeds and sins. Let our thoughts fast from evil imagination, our 
tongues fast from meaningless utterances, our bodies from hideous 
desires; let our wills be submitted to God’s and our fasting be acceptable 
to Him in the words of the prophet Isaiah: “Is not this the kind of fasting 
I have chosen: to loose the chains of injustice and untie the cords of the 
yoke, to set the oppressed free and break every yoke? Is it not to share 
your food with the hungry and to provide the poor wanderer with 
shelter... Then you will call, and the LORD will answer; you will cry for 
help, and he will say: Here am I” (Isaiah 58: 6 — 9). 


May the Lord accept your fasting, prayers, charity and repentance. 
May He make you worthy to celebrate the glory of His resurrection in 
joy, happiness and good health. May He also have mercy on our faithful 
departed through the intercession of the Virgin Mary, Mother of God, 
and St. Peter, the chief of the apostles, and the rest of the Martyrs and 
Saints, and God bless you. ܘܐܒܘܢ ܕܒܫܡܝܐ ܘܫܪܿܟܐ‎ 


Issued at our Patriarchate in Damascus, Syria 
On the 25th of January, in the year two thousand and ten 
Which is the 30th year of our Patriarchate. 
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